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Cuvânt-înainte 
 

Problemele lingvistice referitoare la idiomurile din spaţiul 
dobrogean, constituie din ce în ce mai des obiectul cercetărilor de 
nivel academic, în lucrări de licenţă, în lucrări de masterat sau în teze 
de doctorat susţinute în ultimii ani la Universitatea „Ovidius” din 
Constanţa. În această serie de cercetări se înscrie şi lucrarea de faţă, 
Terminologia dobrogeană a numelor de rudenie, elaborată de Daniela 
Penu. 

Autoarea se bucură de marele avantaj oferit de cunoaşterea 
graiurilor locale, a istoriei şi a geografiei zonei cercetate. Rezultatele 
cercetărilor pe teren au fost pe măsura efortului. Formele cercetate 
sunt autentice, corect notate şi deosebit de ingenios analizate.  

Bibliografia anexată cuprinde lucrările de bază de specialitate 
consultate de autoarea, ele constituie un corpus reprezentativ pentru 
stadiul actual de cercetări lingvistice în domeniul abordat de lucrarea 
de faţă. 

Textul în discuţie, prezentat spre publicare, ne-a convins că 
Daniela Penu dispune de o mare capacitate de analiză şi sinteză, că 
ştie să folosească bibliografia consultată şi datele oferite de materialul 
lingvistic analizat, că formulează comentarii bazate pe argumente 
riguros ştiinţifice. Suntem convinşi că lucrarea de faţă constituie, 
pentru ea, doar începutul unor viitoare cercetări lingvistice, şi nu 
numai, din spaţiul geografic dobrogean, mai ales că, în contextul 
actual, cercetarea fundamentală din România are mare nevoie de 
cadre tinere, competente şi pasionate de această activitate. 

Structura lucrării în discuţie, nivelul ştiinţific la care este 
elaborată, numeroasele idei, de cele mai multe ori originale, 
îndrăzneţe şi competente, justifică prezentarea ei spre publicare. 

 
 

Prof. univ. dr. Mile Tomici 
 

Bucureşti, 19.11.2010   
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Argument 
 
Lucrarea de faţă, consacrată termenilor de rudenie 

din vocabularul dobrogean, îşi propune să particularizeze, 
din fondul cunoscut de structuri lexicale referitoare la 
acest domeniu, modelul heteroclit din zona danubiano-
pontică. 
 Cercetările lingvistice elaborate până în prezent, cu 
privire la terminologia de rudenie, oferă o imagine de 
ansamblu asupra situaţiei din spaţiul dobrogean, în raport 
cu celelalte ţinuturi româneşti. 
 Obiectivul de bază al lucrării este semnalarea 
structurilor lexicale a termenilor de rudenie specifice într-
o zonă puternic marcată de vicisitudini istorico-sociale. 
 Intervalul de timp ales (secolele XIX-XX) este 
reprezentativ pentru numeroasele transformări lexicale 
din zonă, rezultate din mişcările demografice deosebit de 
dinamice ale acestei perioade. 
 Un alt obiectiv propus în studiul de faţă este 
interpretarea termenilor de rudenie pe baza datelor oferite 
de provenienţa lor, fără a neglija complexitatea 
funcţionării semantice a vocabularului dobrogean, 
caracterul său heteroclit, datorat aluviunilor etnice – 
bulgari, turci, cerchezi, tătari, albanezi, greci – care au 
adus elemente de mentalitate, cutumă şi limbaj proprii, 
contribuind astfel la îmbogăţirea structurilor lexicale 
autohtone, dându-le o anume specificitate. 
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 Caracterul heteroclit al terminologiei dobrogene de 
rudenie este ilustrat la nivelul mai multor categorii de 
lexeme din câmpul semantic în discuţie: elemente laice 
vechi, elemente laice de origine cărturărească şi 
împrumuturi. 
 Subliniind în primul rând aportul românesc, cel al 
moldovenilor şi al muntenilor, la configuraţia câmpului 
lexical al termenilor de rudenie, studiul de faţă ia în 
considerare şi celelalte zone geografice care şi-au adus 
contribuţia lor de populaţie la evoluţia terminologiei de 
rudenie în Dobrogea. Accentul cade pe prezenţa 
mocanilor şi pe fenomenul transhumanţei, pentru a 
evidenţia aportul deosebit al acestora la definirea socio-
culturală a spaţiului danubiano-pontic. 
 Un alt obiectiv al lucrării este evidenţierea 
productivităţii sufixelor din vocabularul dobrogean, 
comparativ cu celelalte zone ale ţării, fără a neglija 
celelalte procedee lingvistice precum compunerea sau 
hipocoristicele. 
 Lucrarea de faţă prezintă, de asemenea, reflexele şi 
derivatele termenilor de înrudire şi în domeniul 
toponimiei şi al antroponimiei dobrogene, ilustrând 
vitalitatea lexemelor supuse cercetării. 
 Hărţile anexate lucrării sunt întocmite după ALR şi 
prezintă stratificarea geografică şi răspândirea termenilor 
în discuţie atât pe teritoriul dobrogean, cât şi în celelalte 
zone ale dialectului dacoromân. 
 Pentru o prezentare cât mai logică a noţiunilor şi 
problemelor analizate, am organizat materialul plecând de 
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la semele comune şi diferenţiatoare ale termenilor ce 
alcătuiesc câmpul semantic al rudeniei. 
 Termenii trataţi pe sfere semantice sunt prezentaţi cu 
toate accepţiunile lor, indiferent dacă unele dintre acestea 
se încadrează doar tangenţial preocupărilor noastre. 
Precizarea extensiunii şi a polisemiei permite corelarea, 
din punct de vedere etimologic, a materialului cercetat şi 
asigurarea unui caracter monografic al lucrării. 
 

 
Autoarea 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 




